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Munkaképtelen, beteg a szé
kesfehérvári városi főmérnök. 
Ezt konstatálta, igazolta, bizo
nyította a városi tisztiföorvos 
és egy orvostanái1. A munka
képtelen ember pedig „belátta", 
hogy ő nem húzhatja továbbra 
is a város zsebéből a munka
képes embert illető fizetést, egy 
okos percben elhatározta, hogy 
nyugalomba vonul, helyet ad 
egy munkaképes embernek, aki 
munkájával hasznára lenne en
nek a szegény városnak.

A nyugdíjazás iránti kérvény 
elindult és haladt a maga utján. 
Csütörtökön elérkezett a köz
gyűlés elé. Ha beteg, munkára 
képtelen, hát természetes, hogy 
nyugdíjazzuk mondta a köz
gyűlés — és pedig nem decem
ber, hanem november elsejével. 
Minek munkakópteleukedne itt 
még egy hónapig ? A kérdésre 
hamar jött a felelet: mert ha 
december elsején megy el, ak
kor nagyobb nyugdíj járna neki. 
Pedig igy is sokat kap. A bi
zottsági tagok felszólaltak és 
sürgették a nyugdíjazást s e 
közben nyilik a főispán mögötti 
ajtó és belép a munkaképtelen 
ember.

- Visszavonom a kérvényt! 
mondotta. Ugyanis látta, hogy 
kérvényét nem a kedve szerint 
akarják elintézni, mint ahogy ő 
az okos percben gondolta.

A munkaképtel :n ember tehát, 
aki az ajtó mögött szobalány 
módjára hallgatózott, továbbra 
is meg akart maradni állásában, 
továbbra is húzni akarta a vá
ros zsebéből a munkaképes em
bert megillető fizetést, holott 
ő maga hozott bizonyítványokat 
arról, hogy beteg és munka
képtelen.

Ej de kár, hogy a főmérnök 
belépte előtt 1 perccel nem ju
tott eszébe a főjegyzőnek, vagy 
valamelyik közelülő tisztviselő
nek ugyanazon az ajtón ki
menni.

Lukács L ászló
még eddig mindenkit félreve
zetett, akivel csak dolga volt 

| — hallottuk a parlamenti viha- 
i rok napjaiban. A magyar újság

olvasó publikum, amely annyira 
— amennyire ismeri Lukács ur 
nyilvános szereplését, bizonyára 
találónak ismerte el ezt a meg
határozást. Lukács ur annyi 
mindenkit becsapott, hogy iga- 

j zán alig lehet embert találni 
! akivel érintkezett és be nem 
'■ csapott volna. Most aztán Idcle- 
I riil, hogy a becsapásokban utazó

államférfin rekordot javított a 
becsapás mezején. Becsapta-a 
római Kúriát s ezáltal közvetve 
magát a római pápát.

Ki ne emlékeznék, hogy a 
kormány korteslapjai micsoda 
diadalorditást csaptak Lukács 
László kineveztetésekor, mikor 
a kitűnő miniszterelnöknek a 
pápa Őszentsége arcképét küldte. 
Az arcképen a pápa saját keze 
írásával és apostoli áldással tisz
telte meg „kedves fiunkat, a 
kitűnő férfiút." Mellesleg ez a 
figyelem a pápa részéről nem 
Lukácsnak, hanem az ország
nak szólt, hiszen minden mi
niszterelnök - - hacsak egyházi 
akadály nem gátolja — meg
szokta kapni. ICöztumdomásu, 
hogy Lukács Lászlóra, az egy
házi akadály fennál. S hogy mé
gis részesült ebben a figyelem
ben, az megint a híres örmény 
csalafintaság kiáltó bizonyítéka.

Hogy tiszta utón Lukács eb
ben a kitüntető pápai figye
lemben nem részesülhetett, az 
családi állapotából önként kö
vetkezik.

Lukács László --  katholikus 
szempontból — az egyház tör

vényeivel ellenkező családi éle
tet él. Első, katholikus nejétől 
elvált és nem keresztény nőt 

második feleségül. Házas
ságát meg nem áldatta, de előz
ményeinél fogva nem is áldat- 
hatta meg pappal és igy, amig 
mostani, egyházi részről ugyne- 
vezettkonkubinátus-állapotaturt, 
a szentségekben nem részesül
het, szent áldozáshoz nem já
rulhat, sőt még egyházi teme
tésre sem tarthat számot a „ki
tűnő férfiú". Ki van rekesztve a 
hívők közösségéből, mert az 
egyháznak olyan dogmáit sér
tette meg, amelyekben az soha
sem ismert engedékenységet 
avagy elnézést. XUI. Leó pápa 
LSKO. év febr. 10. napján kiadott 
Arcanum diviae sapientiae című 
körlevelében a pápaság egyik 
legnagyobb dicsőségének jelen
tette hogy az a Lukács Lász
lóéhoz hasonló esetekben soha
sem engedett, még akkor sem, 
ha fejedelmekről, királyokról 
vagy császárokról volt szó. 
E tekintetben — mondja szó- 
szerint XIII, Leó pápa - az 
egész utókor méltán csodálhatja 
a hajthatatlan meggyőződés ere

S z á m ü z ö t t  s z ív .
—  /I Fejérmegyei Xapló tárcája. —

Szól pedig ez a történet arról, 
hogy miképen lett az édes virág
illatból fojtogató, piszkos kőszén
füst. A virágok ott a kis utcában 
nyíltak valaha. Ilyen kis utcák ma 
már alig vannak. Ha a zajongó 
nagyváros embere beletáved egybe 
olykor, egész idegen világban érzi 
magát. Szürke egyhangúság, csupa 
apró, ütött-kopott földszintes ház, 
minden olyan egyforma. Csönd van 
itt, sokszor évek során át nem 
történik semmi, a házakban lakó 
emberek nagyon egyszerű em
berek, nincs itt szóval semmi. 
Én itt lakom már régen, nekem 
ismerősöm az egész utca. Idegen 
nincs egysem, legföljebb néhány 
szegény, de nagyon szegény jogász
gyerek, a kinek nem tellett az egye
temhez közelebb lakásra. SÍ amint 
most ezen a forró nyári délutánon 
itt heverészem, nem zavar semmi, 
az utca túlsó végéről, a kovács
műhelyből idehallatszanak a kala

pácsütések, lassan, egymásután, 
szinte ütemszerüen. Megszoktam 
már őket, de most eszembe juttat
nak valamit.

A minap, ahogy hazaballagtam, 
az egyik ütött-kopott ház ablakán, 
szemben a kovács műhelyével, 
szomorú ember nézett ki. Megis
mertem. Ez Bujdosó Tamás. Tiz 
évvel ezelőtt lakott itt, akkor jo
gász volt, valóságos mintagyerek, a 
ki a maga keresményéből élt s 
büszke volt rá. És most ismét itt 
van a . hatforintos hónapos szobá
ban. Én tudom, miért. Tudom, 
mire gondol, amint nézi a rég nem 
látott kis utcát, ahol nem változott 
semmi. De mégis. Révedező szeme 
megakad a szemközti ház egyik 
ablakán. A kovácsműhely. Sűrű, 
fekete füst tódult ki az ablakon. 
Egykor pedig szép virágos volt, re
zeda, rózsa, viola, szekfü küldte 
át édes illatát. . .

Ki hitte volna, hogy valaha ilyen 
füst lesz a virágillatból ? — Ki 
hitte volna, hogy. ..

Bujdosó Tamás búsan lehajtja 
fejét s gondolatai visszaszállnak a 
virágillat idejére.

Tiz esztendővel ezelőtt ott a szem
közti házban nem a kovács lakott, 

j hanem Molna János uram, a paszo- 
j mányos. Volt egv leánya, olyan 

bájos, kedves, Bösfte. (J virágozta 
! föl az ablakot s aztán megöntözte 
| a virágait minden reggel. Nem tudni,
! hogy Bujdosó Tamás véletlenül,
: vagy szándékosan volt-e olyankor 

mindig az ablakban. Hosszú ideig 
csak a‘ szemük beszélt, aztán kö- 

, szöntgelni kezdtek egyszer Tamás 
! hősileg megszólította a leányt, aki 
I varrni járt valahova a belvárosba, 
i Ettől kezdve mindig kisérgette, este,
I reggel. Tizenhat év, huszonkét év.

Tavasz volt akkor, bimbózott a vi- 
1 rág. így kezdűgött a szerelmük. Es 
| mi történt ? A kis utca szürkesé- 
| gébé mintha odaszállt volna az édes, 

álmodozásba ringató poézis egy 
fellege: ha kart karba öltve, moso
lyogva végigmentek a kopott házak 
között, ha a leány hajnalhasadás
kor virágos ablakában dalolt, ha 
a fiú megállva azelőtt az ablak 
előtt, egy szál kis virágot kapott a 
gomblyukába.

A kis utca lakói meg nézték, 
nézték mindezt. Naiv, jó emberek

voltak, idejük is volt. Beszéltek, 
máris terveket szövögettek, olyano
kat, a mikor a fiú meg a leány nem 
is gondolt, hogy évek múlva milyen 
szép pár lesz belőlük. Nem is lesz, 
nem is lehet az máskép, hiszen 
úgy szokott lenni. A két fiatal gye
reknek pedig eszébe se jutott, hogy 
mi lesz majd évek múlva. Csak él
tek a szerelmüknek és nem tudták, 
dehogy tudták, hogy ez milyen mú
landó. mint a tavasz, a melynek 
virágait elperzseli, vagy gyümölccsé 
érleli a nyár.

Másfél esztendeig tartott. Egy 
boros őszi napon azután hiába 
várta kereste Bujdosó Tamás a 
leányt. Nem jött, otthon se volt. 
Eltűnt. Helyette hoznak egy leve
lei. Azt irta Tamásnak, ne keresse 
ne sirassa. Elment. Majd egykor 
visszatér ragyogóan, gazdagon. De 
nem jö tt; odaát az ablakban csön
desen hervadoztak a virágok.

Ez történt pedig, a mi szintén 
csak a kis utca lakóinak szóméban 
olyan nagyon különös dolog. Egy 
gazdag nagy ur meglátta a tüne
ményesen szép leányt, hallotta 
énekelni is Aztán utána járt és

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok: épületé,

imÖTT: ö z v .
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N Ő I FELÖ LTÖK ,
nagy választékban. 
E cikket az idén 
vezettem be, tehát

tavalyi kabátom nincs.

divat-, vászon,- szönyeg- 
és felötö áruháza

V  á r o s h á z-t é r.

angol costiim kelmék, blouse és 
pongyolakelmék, selymek, bár
sonyok dús választékban.

F É R F I D I V A T S Z Ö V E T E K .

jót, melyet I. Miklós pápa Lot- 
hárral, II Orbán és II. Paslcál 
I. Fülöp francia királlyal, III. 
Coelestin és III. Ince H  Fülöp 
francia királlyal, VII. Kelemen 
és m . Pál VIII. Henrik angol 
királlyal, végre a szentéletü és 
hőslelkü VH. Pius pápa a sze
rencséjében és birodalma hatal
mában elbizakodott I. Napóle
on császárral szemben tanúsí
tott. tí íme, most XIII. Leó köz
vetlen utódától politikai kalan
dorok és közbenjárók mint ki
tűnő férfiú és kedves fiunk ré
szére kitüntetést eszközölnek ki 
ama Lukács László számára, 
kinek élete és viselkedése haj
szálnyira megegyezik az egy
ház által eiitélt többi szentség
törőkkel.

Jól ismerte Lukács lehetetlen 
családi állapotát a bécsi pápai 
nunciatura is, mely még Lukács 
kinevezése előtt az udvarnál 
minden követ megmozgatott, 
hogy az uralkodó Lukács Lász
lót elejtse. Ami természetes is. 
Az egyház tanai szerint a házas
ság felbonthatatlan. Második ne
jével való házas életére tehát 
egyszerűen a többnejűség bélye

gét nyomja rá az egyház taní
tása. Már pedig a tridenti zsi
nat szerint: „Ha valaki azt mon- 
gana ,• hogy keresztényeknek 
szabad több feleséget tartani és 
hogy ezt semmi isteni törvény 
nem tiltja: kárhozott legyen!“ 
Magától értetődik tehát a pápai 
nunciatura állásfoglalása az egy
házból kiátkozott Lukács ellen. 
Ezt az állásfoglalást kellett Lu
kácsnak leszerelnie. Bá nézve 
létkérdés vylt a pápai kitünte
tés és apostoli áldás megszer
zése. Ki is vitte. Hogy hogyan 
— azt nem tudjuk. Mindenesetre 
a bécsi nunciatura megkerülé
sével és a pápai udvar félreve
zetésével történt a dolog, mert 
az az egy bizonyos, hogy ha a 
pápai udvar tudomást szerez 
Lukács családi állapotáról, ak
kor sohasem kapja meg az apos
toli áldást a kiátkozott „kitűnő 
férfiú."

Ezek után érthető, hogy a 
bécsi nunciatura beszüntette 
Lukács ellenes akcióját. Viszont 
teljesen érthetetlen, hogy a be
csapásban rekordot! javitó Lu
kács, inég ma is Magyarorsság 
miniszterelnöke lehet.

A  Népszövetség

könyvelési tanfolyam a
Székesfehérvárott.

i Székesfehérvárott október hó 
: 2—3-án kétnapos könyvelési tan
folyam lesz a Katholikus Kör

, ben. A szövetkezetek népszerü- 
| sitése érdekében a lefolyt télen 
j tartott előadások, különösen Fe- 

jérvármegyóben, élénk érdeklő
dést váltottak ki Ennek további 
tápot adandó, elhatározta a köz
ponti igazgatóság, hogy Székes 
íehérvárott kétnapos tanfolya- 

i :uot tart és ennek révén értel
! miségi férfiakat néhány tanóra 
I alatt képesíteni szándékozik arra,
I hogy a hitel- és fogyasztási 
I szövetkezetek legszükségesebb 
| könyveit megérthessék, ellen- 
| őr'zhessék és némi gyakorlás 
; után önállóan vezethessék. Na
; gyón sok községben helyeslik 
ugyan a szövetkezeti eszmét, de 
kivitelére hiányzik a szakérte

, lem és kezdeményezési bátor
' ság. Egyrészről ezt az akadályt 
' kell a haladás utjából eltávoli- 
; tani, de másrészről arra törek- 
: szik a katholikus Népszövetség,
! hogy a könyvelés elemeire ki

oktatván a népvezetőket, alkal
masakká tegyük különösen a

római katholikus tanítóságot, 
arra is, hogy az így szerzendő 
ismereteket a maguk otthoná
ban terjeszthessék és különösen 
a felnőttek oktatásában az is
métlő-iskola révén, vágj- az 
iparos tanonc-iskolákban ér
vényre juttathassák. A résztve
vők délelőtt érkeznek Székes
fehérvárra és másnap este is
mét otthonukban lehetnek.

A tanfolyam órarendjét itt kö
zöljük :

Október 2-án, szerdán 10—11-ig 
í A szövetkezetek eredete és jogi 
' helyzete minálunk. Szövetkezeti 

központok.
11—12-ig. A Fejér vármegyei 

népszövetségi szervezet megala
kulása, elnökválasztás.

Délután 3—4-ig. A hitelszövet
kezeti pénztár-könyv megnyitása 
vezetése és lezárása.

4—5-ig a pénztárkönyv ada
tainak összegezése a napló ré
szére. A napló megnyitása.

Október 3-án, csütörtökön. 
10—11-ig a napló vezetése, havi 
lezárása és adatainak összege
zése a főkönyv részére, 

í 11—12-ig a főkönyv berende-
i zése, a számla fogalma, a Tar
: tózik és Követel szavak jelen
! tősége, a kettős könyvelés alap- 
j elvei.
: Délután 3—4-ig a pénztár

könyvben és naplóban feldol-

telebeszélte a fejét. A színpadról 
mesélt neki csodás meséket, regélt 
a nagy művésznőről a kinek lába 
elé borul az egész világ. A kis 
varróleány fejét elszéditették a káp
ráztató ígéretek. Egy aranyos tün
döklő kárpit lebegett előtte, a me
lyen átszürődött egy ismeretlen fé
nyes világ bűvölő, kecsegtető ra
gyogása. Aztán meg a gazdagság ! 
Mily boldoggá teszi szülőit, meg 
majd Tamást is, ha mindezt eléri. 
Csak az utat nem tudja. Nos, ezt 
megmutatja neki az a hatalmas, 
derék nagy ur, a ki benne tisztán 
nagy tehetséget nem akarja, hogy 
kárba vesszen. — Hallgatott a 
szóra a szülői sem bánták a dol
got, már csak éppen Tamás miatt 
sem.

Bujdosó Tamás pedig épen ak
koriban fejezte be tanulmányait- 
Sietett haza szülővárosába. Mikor 
utoljára ment végig a kis utcán, 
úgy érezte otthagy valamit, amit 
nem talál meg többé soha, talán 
néhány évet, bolondos fiatal évét, 
amelyeket egy hütelen leány ara
nyozott meg a szerelmével. Utol
jára megállt az ablak előtt s e szo
morú pillanatban egy könnyet hul

latott az elhervadt virágokra . . .
Ment haza a szülővárosába. Az 

pedig nevezetes kis város volt. 
ilyen is alig akad már. A népe 
csupa patrícius polgár, konzervatív, 
becsületes és büszke. Úgy éltek 
ott, mintha még most is falak vol
nának a város körül, idegen ott 
ritkán telepedett meg. A Bujdoso- 
familia is olyan patrícius família 
volt. A Tamás ősei mind polgár
mesterek voltak. Többnek éleínagy- 
ságu arcképe ott függött a tanács
teremben. Érdemes emberek mind, 
megbecsülte őket nagyon a város. 
A szabadságharcban azonban na
gyon elszegényedett a Bujdosó - 
család. Tamás apja már nem vál 
lalta el a polgármesteri méltóságot. 
A tanácsbeli urak erre, hogy meg
becsüljék őt szegénységében, városi 
föpénztárossá választották. Puritán 
becsületességgel viselte hivatalát.

Ennek az embernek a fia volt 
Tamás. Amikor hazajött, mindenki 
úgy fogadta, mint gyermekét. Az 
apja meg igy szólt hozzá :

— Minden Bujdosó ezt a vá
rost szolgálta; ugy-e fiam, te sem 
mégysz máshová?

És Tamás bekerült az apja mellé

a hivatalba. Teltek az esztendők. 
Az öreg Bujdosó aztán egy napon 
hirtelen meghalt, szélütés érte.

Négy líétt 1 a temetés után ösz- 
szeültek a tanácsbeli urak, hogy 
betöltsék a főpénzíárosi állást. A 
fiatal Bujdosó Tamást jelölték. So
kan azonban ellenezték, mondván, 
hogy még nagyon fiatal. Zajos lön 
a tanácskozás, a mikor is fölkelt 
Borlat uram és a Bujdosó ősöknek 
a falon függő képeire mutatva ek- 
képen szólott:

— Bizalmán az ősi erényben 1
A vitának ez végét vetette s 

megválasztották Bujdosó Tamást.
Ismét elmúlt néhány esztendő 

csöndesen, esemény nélkül. Am 
egy nyári napon történt valami
Színészek jöttek a városba. A nagy
vendéglő termében játszottak. Buj
dosó Tamás is megváltotta a maga 
zsöllyéjét. Fölgördült a függöny 
Eleinte nem figyelt oda, de a mi
kor a primadonna kiperdült a szín
padra egyszerre nagyot dobbant a 
szive. Molna uramnak, a paszo- 

. mántosnak a leánya volt, onnan a 
virágos ablakból. Tamás csak nézte 
nézte s eszébe jutottak az ő édes, 
bolondos fiatal évei. A hogy föl

vonásnak vege lett, sietett a ku
lisszák mögé. A primadonna leeresz
kedő mosollyal fogata.

— Ah, oh, Bujdosó ur ? De mi
lyen kedves viszontlátás . . . Hogy 
van ?

Tamás megdöbbent. Nem ezt 
várta. És amint magára maradt a 
primadonnával, elkezdett régi, ideális 
szerelmükről beszélni. A primadonna 
csak hallgatta, hallgatta egy ideig 
az áradozó embert, akinek szivét 
egyre jobban elfogták az ifjúkor 
édes emlékei. Hanem egyszer aztán 
beleszólt :

— Kedves barátom, mondotta 
gúnyos mosollyal-, maga nBgyon 
szentimentális, túlságosan költői. Ez 
jó állt magának jogász korában, 
akkor meghódította vele a varró
leánykát. De én ma színésznő va
gyok, maga pedig városi főpér.ztá- 
ros. — Nos ? nem veszi észre a 
különbséget ?

Tamás észrevette. Hidegen kö
szönve távozott, de magára ma
radva érezte, hogy szivében föltá
madt a halottnak hitt szerelem, ha 
mindjárt más formájában is. — 
De másnap már ismét ott volt a 
primadonna öltözőjében, ott har-

Moskovits cipűgyár! Iskolásfiuknak, leánykáknak jő erős, tartós 

a v  »; cipők Moskovits-nál olcsó árban kaphatók.
Hölgyeknek, uraknak bámulatosan finom készitményü a  „  ai,  ^ „ í* * " -»T , ,  7 ' n

különféle fess formájú cipőkben dúsraktár. 0  Z 0K  e  S I  e  ü  &V V a  N a  <10 M l  tC  a  0 .
Telefon 304. __ 7 . ___Üzletvezető Kostyelik Sándor.
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Mesés a Prágai DIET VIRSTLI
Fűszer- és lisztmentes cukor- és gyomorbefegek
— tápszere. — 
Friss Szepesi virstii. — Friss Deb
receni kíilbász. — Fiss Felvágottak. 

FAJ KÖRTE YAJONC.

HIRTLING KÁLMÁN
csemege és fűszer áruháza, Nádor-u.
ÁRUIM MINTASZERŰEK! -  ÁRAIM JUTÁNYOSAKI

Kiszolgálásom pnoots. Telefon 207.

Í.ÉZ Szánté fomMnik
I üveg Ü R M Ö S bor 2 '00  
I üveg ToKAI pecsenye bor < 20 fill.
Friss pragai nyers és főit sonka. 

FRISS PÁCOLT HALAK.

gozott példák beillesztése a fő
könyvbe.

4 - ö-ig fogyasztási szövetke
zetek pénztárkönyve, naplója és 
főkönyve, mint ismétlés, az ed
digi ismeretek felhasználásával.

Az előadó alkalmas nyomtat
ványokat hoz magával és a 
résztvevők ezeken vele együtt 
feldolgozzák egy kis forgalom 
példáját az összes szükséges 
könyveken keresztül Egyúttal 
megbeszélik mindegyik könyv 
és mivelet feladatát és célját. 
Eszerint a rósztvezöknek ceru
zán kívül semmi mást nem 
szükséges magukkal hozmok, 
r-Jöjjön el minden pap és ta
nító, hívják meg a szövetkezeti 
embereket és azokat az értel
mes polgárokat, akikről elgon
dolják, hogy ilyen kurzuson 
haszonnal vehetnek részt. Az 
előadásokat dr. Molnár István 
nyug. főgimnáziumi igazgató, 
a gazdasági osztály vezetője 
tartja.

Október első vasárnapján az 
egyházmegye minden templo
mában a kath. sajtó ügyéről 
és a támogatás szükségessé
géről fognak beszélni a szó
székről s egyúttal rámutatnak 
a vallás- és erkölcsellenes sajíó 
vészes, romboló hatalmán^ 
Felszólítják a híveket, hogy

madnap és azután is. Három hó
napig udvarolt egykori ideáljának. 
A kis városban meg is szólták érte.

A harmadik hónap végén elment 
a szintársulat. Tamás pedig búsult. 
— .Másnap aztán, amikor bement 
hivatalába s számolt, irtózatos tu
datra ébredt. Az udvarlás sokba 
került, ő mindig vett ki pénzt a 
pénztárból, hol a saját kis va
gyonkáját is őrizte. Látta mqst, 
hogy túl ment a határon, a 
nélkül, hogy a mámoros napokban 
sejtette volna és most hiányzik 
pénz, nem tudja visszatéríteni. Pe
dig ma rovancsolnak. Már jön is a 
bizottság. Három galambősz taná
csos lép be, köztük Borlai uram.

— No fiam, Tamás, beteg vagy ? 
szól az egyik halotthalvány embert 
látva. Mindjárt elkészülünk a ro- 
vancsoláss! 1, hiszen nálad fölösle
ges is tulajdonképpen, de hát a hi
vatalos rend a fő.

És vizsgálják a könyveket. Ta

tegyék le adományaikat az 
országos kath. Sajtóegyesület 
javára és fizessenek elő a hi
tet, erkölcsöt s egyéb nagy 
érdekeket védő újságokra, 
mert ezzel nemcsak a vallás 
ügyét szolgáljuk és csalá
dunkba igaz, hű barátot veze
tünk be, hanem — az erkölcs 
lévén az ország biztos alapja — 
ajhazának ügyét is szolgáljuk.

Városunkban nemeslelkü úr
nők és urleányok végzik min
den egyes templomban a gyüjr 
tést és minden templom ajtón 
ki lesz téve a nap jelentősé
gét hirdető tábla : „.1 [a van 
a sajtóvasárnap ! Adakozzunk 
a Katii. Sajtóegyesiikt magasz
tos céljaira!" Ezúton is kér
jük a jó ügy iránt mindig 
nemesen érdeklődő közönsé
günket, hogy adakozzék e na
pon az említett célra, főpász
torunk körlevele szerint : „Le
gyen vasárnapunk a rossz la
pok penészflórája ellen is ; le
gyen ez a nap az emelkedett 
érzéseit s áldozatkész lelkese
désnek napja ; legyen ítélet
napja az alávalónak és rossz
nak .

más pedig némán, halaványan 
számlálja a perceket, hogy meddig 
látszik ű becsületes embernek. A 
tanácsbeli urak egyszerre maguk is 
riadtan néznek össze.

— Nem hisznek a szemüknek, 
újra meg újra megvizsgálják a ro- 
vancsokat, a kasszát, az eredmény 
ugyanaz: kétezer forint hiányzik.

— Tamás fiam, hol az a pénz ? 
kérdik reszkető hangon.

— Bujdosó Tamás, tudod-e te 
azt, hogy ennek a városnak a hi
vatalában ilyesmi nem történt soha. 
Te voltál az első aki sikkasztottál. 
Nekünk drágább a családod, meg 
meg a város becsülete, a melyet 
beszennyeztél, mint neked volt. 
Ezért hát nem teszünk ellened bűn
vádi följelentést . . .  De elűzünk 
innen. Él a városból, menj minél 
messzibb és ne térj vissza többé 
soha ide . . .

Tamás elhagyta szülővárosát..

V  ú  r o s i
közgyűlés.

, A péntek délutáni közgyűlés 
mintha megbánta volna, hogy csü
törtökön hosszan időzött egyes 
tárgyaknál, körülbelül 40 tárgyat 
tüneményes gyorsasággal darálta 
le. Megbánta a szigorúságát is és 
csaknem minden kérést teljesített. 
(Ignz, fiskális nem is volt a köz
gyűlésen — valamennyien szüretel
tek.) Kovács A. Sándor a végén 
azonban bebizonyította, hogv ő 
először calotavárosi, másodszor 
doktora a szónak és :■ város érde
keinek s olyan kemény borsot tört 
a vízvezeték alkotóinak orra alá, 
hogy egv félóráig mindenki azon 
tűnődik, hogy ez a galambszivü, 
szelidlelkü ember miként vijjoghat 
kőszáli sas gyanánt és miért mar
cangolja szél azokat, akiket aztán 
szívesen megsiratna ! Hja ! Palota
város! Ott még él a kurucszellem !

Részletes tudósításunk a követ
kező:

A közgyűlést Saára Gyula dr. 
polgármester vezette.

Az iskolák túlzsúfoltsága folytán 
két pótosztályt kell nyitni, egvet a 
cédulaházban és egyet a Deák Fe- 
renc-utcai iskolában. Szíriek József 
óhajtja, hogy egy uj tanitói állást 
szervezzenek, mert arra most már 
állandóan lesz szükség. A polgár
mester megnyugtatta, hogy a mi
nisztériummal folytatott tárgyalással 
kapcsolatosan megszervezik az uj 
állást.

Hova menjen, mi legyen vele. Föl
jött ismét Budapestre.

Itt hamarjában nem talált más 
lakást, hát beköltözött vissza a kis 
utcába, jogászkorabeli hónapos szo
bájába . . .

Itt van hát ismét, újra kellene 
kezdenie az életet. De amint ott az 
ablakban ülve idbamul a szürke 
kis utcára, úgy elborul a szive. 
Tekintete végig siklik a régi háza
kon az ég oly borult, csönd van 
olyan szürke minden és ott szem
közt az egykor virágos ablakból 
rémes föllegekként száll ki a kőszén
füst a nagy kietlen szürkeségbe. 
Es ez a szürkeség lassankinl egyre 
elsötétül, végre egybeolvad a füst
tel s lassan sötét éjei gyászos fé
lelmes feketesége, kietlen csöndje 
borul a kis utcára, a hol nem vál
tozott semmi csak egy ablakban 
kőszénfüst váltotta föl a virágilla
tot.

Nemeskéri Kiss József.

1 A közgyűlés bőkezűsége.
; A hitoktatók drágasági pótlékánál 

Bilkei Fetenc v. b. t. szólalt fel,
■ hogy a felekezeti hitoktatók idei 
I drágasági pótlékát is folyósítsák a 
! jövő évre. A kérést kiadták a ta- 
í nácsnak.
! A rendőrök, stb. drágasági pót
; lékát, Devecsery J., a vámkezelek, 

a vezető tanitók, a nős és nőtlen 
’ tanitók, a belv. iskolaszolga fizetés

rendezését, az uj városház telkeit, 
a színház átalakítására szolgáló költ - 
ségeltet, a kath. cselédotlhcnnak 

[ 10Ü0 koronát, a villamvilágitás el
lenőrzési dijat, az u'caseprők, a 
mindenesea díjemelését gavailérosan 
megszavazta a közgyűlés.

Bilkei Ferenc felsővárosi plébá
nosnak a Mantz ovoda elnökévé 
való megválasztatását tudomásul 
vette a közgyűlés. A felsővárosi 
kath. kör telekeldarabolási kérel
mét, Gáncs Pál szabályellenes telek- 
eldarabdási kérelmét megszavazta a 
közgyűlés.

A homoksoron épült túlfolyó csa- 
; torna (30 ezer kor.) a Kert-utca 
i szádfalazása (20 ezer kor.) a Hor

váth lstván-utca csatornája (2400 
kor.) a vízvezetéki magáncsatlako
zások költségeinek előlegezései 
összegeit (U5,00Ű kor.) megszavazta 
a közgyűlés.

, Az utcaszabályozás
tervezete régóta vajúdik, - elkészülni 
azonban 20 év óta nem tudott. A 
polgármester többeknek sürgetésére 

I napirendre tűzte, többek le akarták 
1 venni a napi-endrül addig, m’g a 

városnak uj főmérnöké lesz, de mi
vel a polgármester megnyugtatta 
őket, hogy ez uj költségbe nem 

1 kerül, a közgyűlés végre elfogadta,
1 hogy a tervezés elkészítésére pá- 
I lyázatot ir ki.
I A házipénztár fizetőképességének 
1 teljesítésére a közgyűlés 50 ezer 
i koronát szavazott meg.
\ Az iparostanonciskola igazgatójá- 
1 nak a bizonyítványok kiállításával 
; elmaradt jövedelem kárpótlásául 100 

koronát szavazott meg a közgyűlés.
A Krammer-ügy vizsgálata folya

matban van. Kerekes Lajos dr. lég 
alább 100 drb akta garmadájában 
van eltemetkezve. A tüneményes 
ügyességgel dolgozó igtató gyönyö
rűen csapta be a feleket, még pe
dig legtöbbnyire az avatott előkelő 
úriembereket, akiknek nyugtákat 
küldött bizonyos tartozásokról. Azok 
nem győzték dicsérni a figyelmes, 
előzékeny hivatalnokot, aki oly jó 
szivü volt, hogy őket a fáradságtól 
megmentette. Csak évek után győ
ződtek meg, hogy az előzékeny ur 
előzékenyen a maga zsebjébe sü- 
lyesztette a jótevők pénzét. így 
szíveskedett lenyalni néhány száz 
korona ára bélyeget s így emelke-

Házak vízvezetéki, csatornázási továbbá füdö szobák és angol kloset. 
berendezését a legmodernebb kivitelben és a legolcsóbb árak mel
let elvállal SACHERLés SOÓS jó hírnévnek örvendő cég. Iroda 

w _ .  és minta raktár Székesfehérvárott, Nagy Sándor (Sas) utca  ̂11-
Telefon 306 Interurban. A munka szakszerű kiviteléért több évi jótállást y á lla lu n k .K ö ltsé^

muhkák is azonnal eszközöltetnek. 1 W  A cég megbízhatóságáról számtalan elismerő level tanúskodik.

00001035



f e j é r m e g y e i  n a p l ó
1912. szeptember 2 9 '

' ; 1$

dett a kár körülbelül 7000 koro
nára.

A nagy ágyú
a palotavárosi vízvezeték elmaradt 
bevezetése volt. Ez a gyönyörű 
városrész a vízvezetéki mérnökök 
számításából 4800 mtr. cső nem 
szerepelt a 33 ezer mellett. Elfelej
tette a minisztérium tisztviselője, 
elfelejtette Forbáth, Winkler és tutti 
quanti a hányán voltak. Megkészi- 
telték az egész városét és csak 
egyedül ez a gyönyörű, kiesen ked
ves városrész maradt volna szom- 
juhozva epedö hangulatban, ha 
nincs ott a nagy ágyú, a városrész 
érdekeiért dörgő Kovács a . Sán
dor, aki a Palotaváros doktorának 
neveztetik. Szörnyű szigorúan lep
lezte le a mérnöki hanyagságot es 
félórai, számokkal és adutokkal fil- 
lérnyi pontosságig pontos számadá
saival óriási hatást keltve, kérte a 
vagyoni felelősség, valamint az 
egyetemleges kártérítés kimondását.
° Gclb Samu dr. vízvezetéki mér

nök igen ügyes beszédben védel
mezte a tévedést. Szerinte voltak 
előbb megkészitendő és később 
megkészitendö vízvezetéki területek. 
Az utóbbiak közé tartozott a Palo
taváros 4S0O mtrnyi területe. A beve
zetés egyáltalán nem okoz költség 
többletet, mert — igaz, hogy a csö
vek drágábbak lettek, de nem is 
kell az árukat az idén kifizetni, ha
nem csak jövőre s így a megma
radó kamat 359 kor. előnyt jelent 
a városra nézve.

Így beszélt Pénzes Imre és Rau- 
scher Béla biz. tagok, akiken kívül 
különösen Tóth Artúr biz. tag rop
pant érdeklődés és figyelem kísére
tében folytatta a hatásos vitát. 
Végül a polgármester megnyugtatta 
a biz. tagokat, hogy búsulni nem 
kell, mert a várost kár nem ér
heti. ‘

Kis Károly homokbánya nyitási 
kérelmét a közgyűlés elutasitotta.

Az ülés (J órakor végződött.

B a j s z a
a cigányok után.

Izgalmas hajszának volt szem
tanúja tegnap reggel a várme
gyeház táján járkáló közönség.

A szolgabiróságra különféle 
kisebb lopások miatt került 3 
cigány. Egy öreg és két fiatal
ember. Az Ítélet előtt az udva
ron vártak s mikor rájuk ke
rült a sor, megijedtek a bekö
vetkező Ítélettől. A tb. főszolga
bíró kiszólt nekik, hogy jöjje
nek be. Erre a móré észjárás 
szerint fogták fel a felszólitást 
és nem be hanem kifelé men
tek a kapun. A szolgabiróság 
szolgája utánuk ment, hogy 
visszahozza őket, de ekkor meg 
futásnak eredt a füstös trium
virátus. A megyeház kapuja 
álatt több vármegyei szolga állt, 
ezek azonban az első pillanat
ban nem tudták még, hogy mi
ről van szó s csak akkor kezd
ték el üldözni őket, mikor a 
szolgabiróság embere már fel
világosította őket a helyzetről. 
Az öreg cigányt a Megyeházté
ren Falvay István számvizsgáló 
fogta el s erősen birkóznia 
kellett vele, mig többen a se
gítségére siettek. A második ci
gány a Kossuth utcán át iramo- 
gott egész a városház térig. Ott

fogta el egy rendőr s vissza
vitte a szolgabiróságra. A har
madik füstös felkapaszkodott 
Fortuna szekerére s gyorsan 
tovaszáguldott vele. A Tolnai
utcán át a Jancsar utcába, majd 
a Sárrétle menekűjt, ahova ül
dözői már nem követték.

V i 11 a m os
városunkban.

Mintha hallanók már a Nádor
utcán s egyebütt szaladgáló vil
lamos kocsik búgását és csilin
gelősét. Ismét felszínre került a 
Székesfehérvárott létesítendő vil
lamos vasút.

Több hónappal ezelőtt — ak
kor megírtuk — egy berlini vál
lalkozó cég mérnöke járt váro
sunkban. Beszélt a polgármes
terrel az esetleges városi ked
vezményekről, majd a mérnöki 
hivatal segítségével felmérte az 
utcákat s nyomban rajzokat ké
szített. Mikor azzal elkészült, be
nyitott minden nagyobb üzletbe, 
gyárakba, műhelyekbe és min
denütt pontosan felirta, hogy az 
illető gyáros, kereskedő vagy 
iparos mennyi teherszállítással 
bízná meg a villamvasutat elké
szülése esetén. A felirt számo
kat belecsapta irattáskájába, amit 
viszont a hóna alá csapott s 
mint ki dolgát jól végezte, az 
állomásra hajtatott.

— Viszontlátásra őskoronázó 
város — gondolta magában s 
aztán elment, hogy rajzaival s a 
felirt számokkal tervet és költ
ségvetést készítsen.

Tegnap délelőtt városunk pol
gármesterének ajtaján ismét ko
pogtatott ugyanannak a berlini 
cégnek ugyanaz az embere, aki 
már itt járt. Most kész tervvel 
jött. Újból tárgyalt a polgármes
terrel és pedig órákhosszáig. A 
polgármester kijelentette neki, 
hogy a cég helyet ingyen kap, 
a városi terhek alól is felmen
tik, de pénzt, — amiről mi is 
csak álmodni tudunk — azt ne 
várjanak tőlünk. A német mér
nök pedig mindezeket tudomá
sul véve, ismét csak a viszont
látásra távozott.

Utóbb még lesz valami.

=  A kiadóhivatal üzenete.
Felkérjük, vidéki hátra
lékos előfizetőinket, hogy 
az előfizetési d ija ka t m i
nél előbb beküldeni szí
veskedjenek.

— A népszövetség csoport
vezetőit sürgősen kéri az igaz
gatóság, hogy a szeptember 
havi füzeteket vasárnap 11 
órakor vigyék el az irodából, 
a tagdíjakat pedig szedjék be.

HIRB ÜL.
N a p t á r .

Szeptember 29. Vasárnap.
R. Kath.: M.
Prot: M.
GÖr. ‘ E.
Zsidó. —
Nap kel : 5 ó. 56. nyugszik 5 ó. 43. 
Hold kel: 6 ó. 4S. nyugszik 9 ó. 7.

TINTACSOPP.
Reklám. Sok hűhó semmiért 

— járja most és ebből húz 
ezer ember hasznot más sok 
ezer rövidlátása miatt. Az igazi 
érték, az igazán értékes ma sem 
erkölcsi sem anyagi téren nem 
érvényesülhet, hacsak kellő rek
lámmal cifra pongyolában meg 
nem jelen. No és akkor is csak 
annyira értékeli a mai külső- 
séges világ, mint a haszontalan 
ringy-rongyot, meiy ugyanilyen 
köntösben jár, mert mi volna 
e köntös nélkül ?

Tegnap egy Kossuth-utcai ka
laposboltban fordultam meg. 
Szinte bocsánatkérőleg mondja
a tulajdonosa .........csak nem
modern ez az üzlet, ez a baj 
kérem, mert ma az emberek 
arra adnak". Szóval ma az em
berek nem az árut, a kalapot, 
hanem a villanyt, a boltot, a 
cifra kiszolgálást fizetik — elég 
ostobán. —

Este aztán a cirkuszba men
tem. S ime : elsőrendű mutat
ványok végig. Beketow Pesten 
elbújhat mellettük. Nem ideg- 
csiklandó dolgok, hanem az em
ber és állat izorazatának, ügyes
ségi képességének módszeres 
művészi kifejlesztése. Hiszen 
például a Leonardi pár az ő 
angol éttermi mutatványával pá
ratlan, vagy az ember s ló 
egyensulyozási jelenet szintén 
egyedülálló — és az eredmény ? 
Üres nézőtér. Mért ? Mert bár
mily értékes maga az anyag és 
megnyilatkozása, de kopott a 
környezet. Már pedig a mai 
ember a fiancra a d ; hogy mö
götte mi rejlik az mellékes. Sze
gény artisták!

— Egyházmegyei hírek. A
csákvári esperesi kerület espe
resévé Keifler János kanonok 
helyébe Rácz Endre csákvári 
plébános nevezteti ki. Répászky 
Ferenc sóskúti adminisztrátor 
a bakonysárkányi, dr. Scho- 
derbeck Lajos gőböljárási lel
kész pedig a vértesacsai plé
bániára prezentáltattak. Gőböl
járási lelkésznek Ásványi Béla 
rácalmási káplán küldetett, ki 
Tornyai Ferenc mányi plébá
nossal együtt e héten tette le 
a plebánosi vizsgálatot.

— Eljegyzések. Katona Berta
lan a budapesti Magyar általános 
takarékpénztár részvénytársaság 
főtisztviselője, ellegyezte Téri 
Violát, Téri József főreáliskolai 
tanár leányát.

Pazsitzky László, a balaton
füredi fogyasztási szövetkezet 
üzletvezetője eljegyezte Szakály 
Juliskát, Szakály Sándor hely
beli iparos leányát.

— Rózsnfiizér ájtntosság. A 
helybeli Szent Ferenc rendi 
templomban október elsejétől 
kezdve, az egész hónapon át, 
minden nap este 6 órakor ró
zsafüzér ájtatosság tartatik a 
Szent Szűz tiszteletére.

— Kérelem. Október hó 13-án 
a bel- s a felsővárosi plébáno
sok vezetése alatt Bodajkra 
nagyobb szabású férfizarándok

] lat van tervbe véve. A kellő
i tájékoztatás céljából azok, akik 
j e férfizarándóklatban részt venni 

óhajtanak, szándékukat akár a 
I két plébánia hivatalnál, akár a 

népszövetségi csoportvezetők
I nél mielőbb bejelenteni szives- 
i kedjenek. A zarándoklat egyes 
j módozatainak végleges megálla- 

pitása céljából f. hó 29-én va- 
| sárnap d. u. 4 órakor a kath.
| Legényegyesület Távirda utcai 
j helyiségében értekezlet lesz,
: amelyre a zarándoklatban részt 
| vevők szives megjelenését kéri 
| a zarándoklat vezetősége.
| — Tendencia ? A Székesfehér
! vári Friss Újság közgyűlési re- 

ferádájában a következőket ol
vassuk : „Az aggintézeti kápol
nai lelkész tiszteletdiját havi 40 
koronával kéri emeltetni. Cso
dálatos, nem szavazták meg.“ 
Megjegyzésünk: ez a hir igaz, 
de nem csodálatos. — Majd má
sutt : „A római katholikus hit
oktatóknak 10 százalék drága
sági pótlék szavaztatott meg. 
Bilkei Ferenc a többi felekezeti 
hitoktatóknak is indítványozott 
drágasági pótlékot. E zt azonban 
le s z a v a z tá k Megjegyzésünk: ez 
meg csodálatos — lenne, de — 
nem igaz. Csak a formákat 
akarta betartani a közgyűlés, 
mikor az ügyet a tanácshoz 
utalta.

— Uj zeneiskola. Érdekes hú
rokat hallottunk megpendíteni 
s a hir dallama határozottan kel
lemesen érinti füleinket. A 
helybeli Zenekedvelők Egyesü
lete zeneiskolát szándékozik lé
tesíteni városunkban, hogy Szé
kesfehérvár zenei életét lelkese
désből fáradságos munkával fel
lendítse. Értesülésünk szerint 
már az egyesület mai közgyűlé
sén tárgyalni fognak az életre
való eszme megvalósításáról.

— Szüreti mulatság. A szfehér- 
vári kath. munkás egyesület földmi- 
vescsoportja f. hó 29-én (távírda u. 
6. sz.) szüreti mulatságot tart. Be
lépő dij 60 fill. Kezdete este 8 
órakor.

— Temetés. Temetés volt pénte
ken Bicskén. Sok ezer ember volt 
a temetésen, mert a község minden 
lakója ott volt. Horváth Bálint kán
tor és igazgató-tanítót, ipariskolai 
igazgatót kisérték ki utolsó útjára. 
Mindenki elment a temetésére, mert 
nagyon szerették őt. Szerették és 
tisztelték kartársai, bizonyságot tett 
róla az az 50 kolléga, akik a vi
dékről összejöttek leróni a kegyelet 
adóját. Nagyrabecsült embere volt 
a környék papságának, ott is voltak 
mindnyájan a sírjánál. Igazán meg
ható volt nézni, amidőn az iskolás
gyermektől kezdve a legőszebb em
berig mindenki kivétel nélkül, kor 
és valláskUlönbség nélkül sirt, sirt 
keservesen. A sok hullatott köny 
kétségtelen bizonyitéka volt annak, 
hogy Horváth Bálint nagyon jó
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ember volt, hogy szerethették s 
hogy már kevés lehet a Horváth 
Bálintokból, azért siratták annyira. 
A szertartást és gyászbeszédet Mag
dics István c. kanonok, esperes, 
etyeki plébános tartotta. Az ének
számokat a bicskei dalárda adta elő. 
Szépen énekeltek annak az ember
nek a sírjánál, aki harmincöt éven 
át zengett himnusokat Teremtőjé
nek. Nyugodjék békében.

— Hastífusz. A helybeli cs. 
és kir. 69-ik gyalogezred le
génysége között egy betegről 
megállapították, hogy hastífusz
ban szenved. A ragályos be
tegség tovaterjedésének mega
kadályozására minden óvintéz
kedést megtettek.

— A kath. legényegylet szüreti 
mulatságán jelen volt hölgyek név
sora: BShm Teruska, Endl Margit, 
Fröschl Mancika és Bözsike, Gubo- 
vits Teruska, Fehér Etelka, Fuczin 
Mariska és Etelka, Balog Mariska 
és Juliska, Aschenbrenner Irénke, 
Ditrich nővérek, Ruzicska Juliska, 
Starach Annuska, Stéger Annuska, 
Kerger nővérek (Zákány), Kertész 
nővérek, Fial Etelka, Kelemen Ma
riska, Léber Cecil, Szabó Bakos 
Bözsike, Török nővérek, Tékán 
Margitka, Janovics Bözsike, Vadás i 
Bözsike, Vörös nővérek, Janovics 
Etelka, Szabó nővérek.

Felülfizetni szívesek voltak: N. N. 
4 k, Fröschl Józsefbe, ifj. Stolczen- 
berger József, Baricza József, Ba- 
ranyay Lajos 1—1 k, Janovics Fe
renc í'20 k, Kéri József 80 f, Stó- 
ger Pálné 40 f.

— A Székesfehérvári Kereske
delmi Csarnok f. hó 27-én este 
választmányi ülést tartott ifj. Lő- 
vinger Mór elnökletével. Faludi 
Gyula dr. volt tag halála feleit 
őszinte részvétét fejezi ki a csarnok. 
Schlesinger Sándor alelnök beteg
ségére való tekintettel tisztségéről 
lemondott. Helyét a rendes közgyű
lésen fogják betölteni.

— A múzeumból. A megnagyob
bodott múzeumban megnövekedett 
a madárgyüjtemény is, vétel alap
ján 120 darabbal gyarapodott, szár
nyas példányt pedig a helybeli va
dászok lőttek, különösen gróf Szé
chenyi Zsigtnond. A készítmények 
között igen kedvesek a biológiai 
csoportok : a fészke felett lebegő 
dankasirály, a zsákmányára lecsapó 
vándorsólyom, sárgarigók fészek
kel, vadkacsa család, fürjek gémek 
pelyhes Bókákkal stb. Ugyanitt lát
hatók a nyár folyamán gyűjtött 
néprajzi tárgyak is : régi népies bú
torok Pusztavámröl, szüretelő edé
nyek, méhkas helyett használt bö- 
dönyök Inotáról, régi bábosminták, 
cserépedények, csutorák, pásztor
eszközök stb. A muzeum megis
mertetése és az iránt való minél 
nagyobb érdeklődés felkeltése végett 
csütörtök délután félhat órakor a 
muzeum helyiségében (Iskola-utca 
16 sz) előadás lesz amidőn Marosi 
Arnold muz. igazgató és Dr. Lausch- 
mann Gyula, titkár tartanak magya
rázatot. A muzeum vezetősége ez
úton hivja meg az érdeklődőket a 
jelzett időben a gyűjtemény meg
tekintésére.

— Misztifikálták az Alkotmányt.
Az Alkotmány tegnapi száma a kö
vetkező, nekünk szenzációs cimü 
hirt hozza : A székesfehérvári víz
vezeték panama. A cikk a csütör
töki közgyűlés eseményeit irja meg, 
több tévedéssel és szenzációs tuli- 
Pirositássa! egybekötve. Ha jól tud
juk, a közgyűlésen a vízvezetékkel 
kapcsolatban semmiféle panama 
szóba nem került. Igenis szó volt
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egyesek mulasztásáról, gondatlan
ságáról. A közgyűlés ki is mondta, 
hogy amennyiben a mulasztás miatt 
a várost kár érné, azért az illetők 
anyagilag felelnek. Mellesleg az 
Alkotmány cikkében sincs sehol 
szó panamáról — a címen kivül. 
Világos, hogy a cikk beküldője az 
Alkotmányt felültette, de egyúttal 
a várost is pellengérre állította. Meg
jegyezzük : a cikk a Magyar Ku
rír tudósítása.

— Műkedvelői szinielőadás a vi
déken. A fehérvárcsurgói műked
velő ifjúság f. hó 29-én a kath. 
kör helyiségében, az ujonan épí
tendő rom. kath. templom alapja 
javára műkedvelő színi előadást 
tart. Színre kerül „Sári néni" 
vígjáték és „Ki a nyertes r“ cimü 
egy felvonásos bohózat. „Sárinéni" 
szereplői : Bodzái — i\emes Ist
ván, Bodzainé — Nemes Mariska. 
Leányai: Emma — Piros Magdolna, 
Irén — Nemes Esztike, Jolán — 
Teller Teruska, Nóra — Schik 
Mancika, Tériké — Tóth Fran
ciska, Eliza — Paál Annuska. Fi
uk : Tibor — Nemes Sándor, Sári 
néni — Orsonics Margitka, Kati — 
Balázsik Julianna. „Ki a nyertesj‘- 
szereplői: Az ur — Piros József, 
az orvos — íMiilfer János, az inas 
— Végh Jenő. Az összes szerep
lők a legnagyobb odaadással fárad
hatatlanul dolgoznak a siker eléré
séért. Különös elismerés: érdemel
nek azon szereplők, kik dacára a 
kellemetlen esős időknek kilométer 
nyi távolságból az esti próbákra 
pontosan eljárnak.

—  A jövő képe. Most kezdik ösz-
szeállitani azoknak a névsorát, akik 
a jövő 1913. évben kimaradnak a 
városi bizottsági tagok sorából. Ki
maradnak a következők: Antal Já
nos, Barnái Ignác, Borchert Jenő dr., 
Engel Sándor, Gánúczy Flóris, Ge
rendái , yula, Huszár Adolf dr., 
Lukács Sándor, Perl Rezső, Schu
bert Emi), Kövesi István dr., f  Fe
kete István. — Uj városatyák lesz
nek helyettük: Lőwv Márk dr.,
Váradi Ignác, Pick Dezső, Weisz 
Lajos, Weisz Gyula, Say József, 
Klein Gyula, Imrich Viktor, Elek | 
Gyula, Tar József, Tőke Pál, Nyári 
Gábor.

— Gyermekek eltiltása a vágó- 
hidaktőí A földmivelési miniszter 
a következő leíratott küldte a vár
megye alispánjához: Tudomásomra 
jutott, hogy egyes közvágóhidakon 
a husvizsgálat tárgyában kiadott 
körrendelet 8 íjában foglalt azon 
rendelkezés, mely szerint a közvá
góhídon a vágás ideje alatt 14 év
nél fiatalabb gyermekeknek, tanon- 
cok kivételével tartózkodtok nem 
szabad, számos helyen nemtartatik 
meg kellő szigorúsággal és sok 
helyütt a vágóhídi telepen folyo 
ipari munka az odasereglett bá
mészkodó gyermekek szemeláttára 
végeztetik, ami e zenge korban levő 
gyermekek fejlődő erkölcsi érzé
kére csak káros befolyással lehet. 
Felhívom ennélfogva címet, hogy 
meg nem engedhető viszásságmeg 
szüntetése iránt saját hatáskörében 
sürgősen intézkedjék és a hus- 
vizsgálati rendelet hivatkozott § 
ában foglalt rendelkezésnek tel
jes szigorral szerezzen érvényt. 
Végül nem tartom helyesnek azt 
sem, hogy egyes községekben és 
városokban régebb időben a köz- 
vágóhidak közvetlenül nagyobb for
galmú utak mentén épültek fel, ami 
már magában véve azért is kifogá
solható, mert az ily vágóhidak 
szennyvizei az ut miatt kellő lefo
lyással nem bírhatván, az utak ár
kában terülnek el, ahol aztán bom
lás folytán kiállhatatlan bűzt terjesz

tenek szét. Felhívom címet, figyel
meztesse a községeket és városo
kat, hogy amennyiben csak elkerül
hető a vágóhidakat ne építsék for
galmas utak közvetlen szélére, ahol 
pedig a fent jelzett állapotok van
nak, a szennyvizek megfelelőbb el
vezetése vagy eltávolítása iránt 
kellő intézkedést azonnal tegyék 
meg.

— Mi a divat szín? Angol 
női kosztüm szövetekben, tege- 
thof, zöld, lila, barna. Ajánljuk 
a Rudbányai féle kizárólagos 
posztókereskedóst.

— Értesítés. Van szerencsém 
a nagyérdemű közönség szives 
tudomására adni, hogy jövő hó 
4 ón pénteken megkezdődnek 
nálam a már közkedvelt és 
közismertté vált halestélyek. Po- 
zsár Lajos szólista közkedvelt 
zenekarának közreműködésével. 
Szives pártfogást kérve marad
tam teljes tisztelettel Juranek J. 
vendéglős.

— A Székesfehérvári Torna Club
f. hó 27-én megtartott választmányi 
ülésén a téli vívó és tornaórákra 
vonatkozólag a következőket hatá
rozta : Vívás. Hétfő d. u. ‘ 6—7-ig 
kezdők 7—I 9-ig haladók Szerda 
d. u, 6—í 9 ig hiladök Péntek d. 
u. í ü—7-ig kezdő 7—i 9-ig haladók 
Torna. Kedden és Csütörtökön 
6—8-ig. Különös súlyt vei a vá
lasztmány arra, hogy a tornában a 
club minden tagja korkülömbség 
nélkül részt vehessen. A club minden ■ 
egyes tagja mindezekről külön érte
sítést kap.

— Szüret élőt'. Most mikor a 
tőkén érik a gerezd, most gondos
kodik a gazda borprésekről és 
szőlőzuzokról. Hála Istennek, ma

j már igen praktikus és olcsó esz- 
közőkjállnak a gazda rendelnezésére 
hogy a borsajtolás ne menjen a 
maga régi kezdetleges módján. Baec- 
ker Rudoll-Melichár Ferenc Express 
nevű szőlő és gyümölcssajtói és 
szőlőzuzói régi kedvencet a szőlő
termelőknek. A legtökéletesebb ki
vitelben, legkitűnőbb anyagból ol
csó árak mellett kaphatók ezek. 
Magyarországi vezérkepviselő Szűcs 
Zsigmond, Budapesten, VI. Nagy
mező utca 58., ahová bizalommal 
fordulhat minden gazda, ahonnan 
készséggel küldenek mindenkinek 
árjegyzéket. A Balcker és Melichár 
prések, zúzok egyszerűek, könnyen 
kezelhetők, nagy munkát teljesíte
nek és olcsók. Ezek biztosították 
részére a nagy népszerűséget és 
ezer számban való elterjedését.

— A hárfás leány. A cim után 
ne a mesékben, színdarabokban 
szereplő fehérruhás, kibontott arany
hajú bájos arcú hárfás leányra 
gondoljunk, aki finom ujjaival áb
rándos dalokat zenget a hárfa 
húrjain. Nieberger Berta is hárfás- 
leány, még pedig olyan, akivándo
rol egyik faluból a másikba. Az ő 
lelkének azonban nem a hárfa hu
rok hangzása, hanem a prózai 
pénz pengése szerez örömet. Teg
napelőtt Pázmándon járt s betért 
Nádocs Mihály üzletébe ahol akkor 
senkisem volt. Felhasználta a leány 
az alkalmat s kihúzta a pénzesfió
kot melyből 42 K-t kivett. A zajra 
beszaladt a kereskedő felesége. 
Nieberger Berta szembeszált vele 
s a nálánál gyengébb asszonyt 
földreteperte és elszaladt. A falu
határában azonban utolérték s átad
ták a csendőröknek.

— Ha egy hölgynek a kosz
tüm szövetje Rudbányai Imre ki
zárólagos posztókereskedéséből 
kerül ki, úgy az a leghatározot
tabban finom és divatos.
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— Véres kazalrakás. Súlyos sze
rencsétlenség érte kazalrakás köz
ben Ács István pákozdi földmivest. 
Leesett a kazal tetejéről és kompli
kált gerinctörést szenvedett. A szt. 
György kórházban ápolják. Álla
pota súlyos,

— Vöröskakas. Lukács Jenő Se
regélyeshez tartozó pélinkaház 
pusztáján több szalmakazal s 
Reich Mikló snak'ugyancsak seregé
lyes! bérletén több sertésol elégett. 
A tűz keletkezésének oka a hiede
lem szerint gyújtogatás. A csend
őrök nyomoznak.

— Hllatí. Van szerencsém a 
nagyérdemű közönségnek és tisz
telt vendégeimnek becses tudomá
sukra hozni, hogy üzletemet egé
szen újra renováltam kérem a 
nagyérdemű közönség szives párt
fogását. Ma este Magda Gyula ze- 
‘nekara hangversenyez. számos 
pártfogást kér Rédey Vilmos ven
déglős.
F 'o O 'f t W  Kovács Dezső mű- 

[fogászati termében 
Székesfehérvár (Rózsa-u. 5 sz. a. a 
Zirci templommal szembe i

Vasár- és ünnepnapokon mű
termemben meghatározott (fix) 
árakból 30 százalék engedményt 
nyújtok. Elsőrangú munkát és 
a leggondosabb kivitelt biztosit 
Szigeti főhercegi kamarai fény
képész.

TEÁT mindig a FIUMEI liÁ- 
Y EBEHOZ AT A LN'ÁL (llnráluk- 
épülrte) vásároljon. Telefon 250. 
Háztarttisi-tea 1 csomag 5 dkg. 40 
Iliiéi-, 1 csomag 10 dkg. 80 II Mér.

— ÉRTESÍTÉS. Bemstein & 
Káldor és Becsey cég a székes
fehérvári városi vizmű épí
tői tudatják az érdeklődő ház- 
tulajdonosokkal,és hatóságokkal, 
hogy egészségügyi berendezése
ket tervező és épitő irodájukat 
megnyitották (Rákóczy-utca 9. 
telefon 252). Kérik a komoly 
érdeklődőket, hogy irodájukat 
bizalommal keresék fel, a hol 
részletes felvilágosítással és rö
videsen nagy mintaraktárral 
készségesen állnak szolgálatukra. 
Kívánatra lakások részletes fel
vételét, tervek és költségveté- 
nek szakszerű elkészítését, a 
tényleges megbízásra vonatkozó 
minden kötelezettség nélkül, 
díjtalanul eszközük.

Euyveshát!
10 darab fénykép 80 fillér. 

Nádor-utca 13.

A p r ó h i r d e t é s e k .
Burg Hermán üveg- és por

celán keréskedő a telefont 316
szám bevezette.___________ __

Egy könnyű üzleti és egy 
könnyű fekete fedeles kocsi ju
tányos áron eladó, Bogyai Andor 
fiíazerkereskedönél Bnda-ut 1.

Öt búzaföld őszivetésre ki
adó. Három kazal szalma el
adó Felsőkirálysor 10 szám
alatt.______________________

Egy nagyobb fajta Meidlin- 
ger kályha jutányosán eladó.
Olaj u. 2 0 ._____ |___________

Alájáróban a 7-ik búzaföld 
szabadkézből eladó. Tudakozni 
lehet, Salétrom-utca 24. sz. a.
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1912. szeptember 29.

SzékBsfBhérvár legolcsóbb bevásárlási forrása!
Tiszteletiéi értesítem a m. t. vásárló, közönséget, hogy az 

_____ _______ _ M Őszi újdonságok már raktárra érkeztek,, u. m.; a legújabb

k o s z t ü m  k e l m é k ,  n ő i  p o s z t ó ,  f l a n e l  é s  p a r f é t o k
fviiplfítt szükséeletét be nem szerzi, tessék remek választékomról és olcsóságomról meggyőződni minden vétel Jtölejezefség nélkül.

’ Zsál kendők 3  koronától. " W i  Kitűnő tisztelettel K Ó V E S D I  IsSTISLS - A - .

A Jovasbei'ényi-ut közvetlen 
közelében az Akkermann örö
kösök tulajdonát képező búza
földek ház teleknek eladók. 
Ugyanott 2 búza szalmakazal 
is eladó. Bővebbet ifj. Lits Pe
re ne Öreg-utca 29. sz.______

Házvezetőnők, szakácsnők, ko
csis és mindenes fiuk helyet 
keresnek. Kath. háziasszonyok
cselédközvetitő intézete.______

Eiadoha;. Csutora-utca 8. sz. 
számú ház, lakás istálló és 30o 
□-öl telekkel eladó. Tudako
zódni Iskola-u. S. I. emelet 
5. sz. ________________

Tanonc kerestetik. Egy jó
házból való hu tanulóul felvé
telik Fölkért Lajos sütődájé-
ben Haltér F3______________

Legújabb hölgy és leányka 
kalapok szép választékban, át
alakításokat legelegánsabb min
ták szerint készít Borkovits Berta
Rákóezi-ntca 3 1 . __________

Uj boroshordók 14 litertől 900 
literig, szüretelő kádak, putto
nyok, borfejtő sajtár, tőttike, 
káposztáskád, szapuló sajtár, 
konyha sajtár, itató pitlik, a 
legnagyobb választékban kap
hatók Somogyi János kádármes
ternél Széehényi-utca 64. a va
sút mellett. ____

Mindenes fiú jó fizetéssel fel
vétetik Pete Gyula fényképész
nél Várkörút.

A Hitelszövetkezet Lövölde
utca 3. sz. alatt aprított tűzi
fát ad a tagoknak házhoz szál
lítva 100 kgkint 2-60 K ért.

követ el, ha cipő 
szükségletét nem 
nálam szerzi be.

Ór iá s i r a k t á r  és

O l i C S O

szab o tt á r a k !
Női zsevró gom. v. fűzős 12 Ivjj 
Női lioltsz ,  ,  „ Jí
Női „ cusos 3;
Férfi „ bercsteiger 1- 
Férfi amerikai boksz

berssl eiger 1.V50 j 
Férfi boksz rugós 12 Iis

Oyermok cipói
minden árban,

KIS CSIZMÁK
nagy választékban.

Fóliák  Rezső
cipészüzle NÁDOR-UTCA

eisztrrcireinlliázzal szemben.

l

rekedtség [és hurut ellen nincs jobb a

RÉTHY féle pemetefű czukorkánál!
Vásárlásoknál azonban vigyázunk cs hntórozoltan 
RÉTHY-félét kérjünk, mivel sok haszontalan után
zata van. Az eredetinek minden egyes darabján 

rajta van a R ö t U y  név.

i doboz ára  60 fillér. Nagy doboz 
1 korona. — Mindenütt kapható.

NYILVÁNOS KÖSZÖNET
Wilheim Ferenc gyógyszerész urnák, cs. és kir. 
udvari szállító, Neunkirchen, Alsóausztria feltalálója a

W I L H E L M - F É I E  T E A N A K .
Hogy én a nyilvánoság elé lépek, teszem ezt azért, mert kötelessédemnck tar
tom Wilhelm Ferenc gyógyszerész urnák Ncunkirchcnben, hálás köszünetcinct 
— nyilvánítani azon szolgálatáért, mellyel a U'iíhelm-fcle tea az cn —

fájdalmas reumatikus szenvedésemet
megszüntette és ezért azoknak, kik ezen rettenetes betegségbe estek ajánlom a 
tea használatát. 4 heti használat után nemcsak teljesen megszűnt a fájdalom ha
nem dacára annak, hogy már 6 hét óta nem iszom a teát, az egész testalkat
részem megjavult. Én meg vagyok győződve, hogy mindenki, aki hasonló be
tegségben szenved, ezen tea használata áltaj a feltalálót. Wilhelm Ferenc urat, 

úgy mint cn, áldani fogja.
Kiváló tisztelettel Butschin-Steifeid grófnő főhadnagy neje.

Ára csomagonkint 2 K. 6 csomag 10 K.
Hol gyógyszertár s drogériában nir.es íiirek küldés!

Alkalmi vótoL
Egy földszintes jó kar
ban levő n a g y o b b

sarokbérház
nagy forgalmú utcában 
nagy udvarral, 5 nagyobb 
modern és egy házmes
ter!' lakással, férszerrel 
istállóval stb. .Megfelelne ' 
nagyobb üzleti vagy 
ipari válalat részére is.
A tulajdonos elköltözése 
folytán azonnal eladó 
— és átvehető. — 
Továbbá sürgős eladás
ra előjegyezve vannak: 
kisebb nagyobb családi 
és bérházak, telkek és 
szőllők stb. Bővebb föl- 
világositást csak köz
vetlen a vevők nyerhet
nek LESZLER IMRE 
irodájában, Nagy Sán- 
dor-utca 2 . _____

c H A v r R A l s í £ k - ^ L A c 3 0 & '
■ e t z o b r ó a z é d - k ö f á r a g ö f e l e p e -

v  n ' y - f§§ |j}§ jógS

| l i  Z- m  -Bel^kaiföldvgniHTtexjenrt-
pvt! a ■ 0 5 T n ö T v a u y - ö i r e m í é k e k / é= -

püiefköéószobrösz-rnűn--
'PfTOVésá-öiremléMervek 

j  &yenervdT.&i3norafca.-iO

Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi . 
S1NGER -áe varrógépek u tánz a t a i .  Ezek 

természetesen nem eredeti SINGER-varrégépek í£  
s nem is a SINGER-varrógép részvénytársa- fi* 
ságiéi származtak, — miért is ügyeljünk a «F 
védjegyre, mert csak ezen védjegygye ellátott 
varrógépek a valódi, eredeti SINGER-gépek. ^

%  S I N G E R  C o .  Ixx
X

varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2.
— SZÉKESFEHÉRVÁR. — 
Níiűor-utcn Töltényi-féle ház.

00001038
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V a r r ö g é p j a v i t á s o k
műhelyünkben gyorsan is  siakssetüen 

késiíttetnek,

SINGER CO. varrógép-részvény
társaság.

Magyarország legnagyobb é t legrégibb
vanogEp-üzltíe.

Szék®n̂ Rhérvár, Nftdoratca. Vö'^nvi-^á"

Székesfehérvári

B Ú T O R 
készítő iparosok szövetkezete

mint az Országos Köz
ponti Hitelszövetkezet 
Tagja. — Telefon 258.

Saját készitményti bútorainkat 
óriási mennyiségben tartjuk 
raktáron, legegyszerűbbtől a 
legfinomabb kivitelig, melyre a 
n. é. közönség figyelmét fel
hívjuk. —

Munkáinkért a legmesz- 
szebbmenö szavatossá- 
— got vállaljuk. —

A t. közönség pártfogását kéri a

Szövetkeztí
Igazgatóság.

Sz.-fehérvár, Kossuth-u. 10.

eladsii
- v s i . g ' y

venni-valója
van

az apróhirdetések közt
tegye közzé!

S Z E N T  I S TVÁN
ártézi, gőz, iszapmedence és kádfürdő'.

Székesfehérvár, Bj r r a

1

Tisztelettel értesítem a m. t. 
közönséget, hogy a Szent István 
gőz- és kádfürdőt megvettem, a 
melyet két ártézikuttal és iszap
medencével kibővítettem, teljesen 
újonnan átalakítottam és minden 
gényeknek megfelelően beren
deztem. Artézikutaim kifogyha
tatlan mennyiségű, gyógyhatású 
kristályvízzel látják el naponként 
az összes fürdőmedencéket.

Ami a fürdőkezelést illeti, azt 
személyesen fogom vezetni és 
előre is biztosítom a m. t. kö
zönséget, hogy a legpontosabb 
kiszolgálás, rend és tisztaság te
kinteteken szigorú ellenőrzést 
gyakoriok. Személyzetem első 
rendű masszírozok és tyúkszem
vágókból áll, akik szakképzett
ségük és előzékeny modoruk ál
tal iparkodnak majd a mélyen 
tisztelt közönség elismeiését és

G ő z f ü r d ő  n a p o k :
Urak részére: Április 1-től ok

tóber 31-ig reggel 5 órától, no
vember 1-től március 31-ig reg
gel 6 órától déli 12 óráig. Ün
nep és vasárnapokon egész nap. 

Hölgyek részére: Naponként dél
után 1 órától este 6 óráig. — 
Pénteken egész napon át. A 
fürdődij pénteki napon kivéte
lesen 80 fillér, ruhával együtt.

Fiirdődijak ruhával együtt:
Gőzfürdő...................—‘60
Gyermekek 10 évig . . —'30 
Porcellán kád . . .  1*—
Clnkád....................... —-80
Hideg-gyógyfürdő . . —60
Iszapfürdő........................ 21—
Szénsavas-fürdő . . . 2 —
Sósfürdő.........................T—
BÉRLETJEGYEK: 10 db. gőz
fürdőjegy 5 K, 10 db. por- 
cellánkád fürdőjegy 8 K, 10 db. 

cinkád fürdőjegy 7 K.szeretetét megnyerni.

A mélyentisztelt közönség szives pártfogását kérve maradtam teljes tisztelettel

Ifj. TÖGL GYULA,
fü r d ö t u la jd o n o s .______

V © I S

l- s

SZÖVET, FLANEL és SE- LÁNYKA RUHÁCSKÁK 
LYEM BLOUSOKBAN. és KÖTÉNYEK.

Legdivatosabb női és lányka kalap
formák, sport kalapok és sapkák.

MINDENNEMŰ FÉRFI, U l f  D  A  1 7  
NŐI ÉS GYERMEK t 1 1  I  1 /  t i
leg 'olcsó 'b 'ban. Ira-plxatófe.

iK O Y Á T S  A N T A L
úri- es női divatáruháza.

A  SZÉKESFEHÉRVÁRI 

HITELSZÖVETKEZET

á r u r a k t a r a
szállít:

I. r. porosz diószenet . 4 K — f.
II.............  „ . 3 „ GO „
II- , „ darabos . 3 „ 00 „
szápári darabos szenet . 2 „ 40 „

cserhasóbot m 3-kint , 11 K — f.
bükkhasábot „ . 10 „ 50 „
dorongfát „ . 8 „ 50 „
aprított fát mm.-kint . 2 „ 44 „
árban. A házhoz szállítást a szö
vetkezet vállalja:
•1. a szén mm.-ját . . . .  Ki fill.
2. hasábfa m 3-ét . . . .  00 „
3. az aprított fa ^nm.-ját

helyre ö n tv e ................Ki „ |
Minthogy az ősszel előrelátható

árutorlódás és vaggonhiány a szál
lítást késleltetheti, kérjük tagjainkat, 
hogy megrendeléseiket mentül előbb 
juttassák hozzánk.

Az igazgatóság.

Városház-tér.

w  ó l h - t a j t
megtanulni, rendelje meg a tisztán 
kidolgozott, remek hangú, domború

I l E E S G - B I D T Í r T ,
tokkal, 16 drh. felszereléssel és 
: MESÉS AJÁNDÉKKAL együtt :

c s a k  12 k o r o n á é r t
• W Á G u b T E E

a J a a g i r i r á l f
országszerte elismert elsőrendű 

HANGSZERÁRUHÁZÁBAN, Budapest,
József-köruí 12. Fényképes árjegyzék

. Ingyen.
|]nnn i Figyeljen jól a pontos 
v iu u  ■ cimre és házszámra.

\f

Ite

ÜZLET M T E L
Van szerencsénk értesíteni a n. é. hölgyközönséget, hogy 
CSÁSZaR ILMA női divat termét átvettük és azt tovább

Császár Ilm a utódai cég
alatt fogjuk vezetni. — Cégünk beltagja VARGA RÓZA, PISKI ESZ
TER utóda cégnél 15 évig, mint első diszitőnő volt alkalmazva és 
igy a mélyen tiszteit iiöigyközönséget a legszebb és a  legizlésesebb
-------- munkáról előre is biztosítjuk.

Raktáron tartjuk a legújabb bécsi és párisi mo- 
dellokat, női és gyermek kalapokat. — Nagy vá
laszték gyermek főkötökben, úgyszintén arcfátyo- 
lokban. — Gyászkalapok a legrövibebb idő alatt 
____  készülnek. ------

A m. t. hülgykűzönség szives pártfogását kérjük

Császár Ilma utódai cég
-  Székesfehérvár, Kossuth-ufca 8. szám. —
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A már világhírű Kolozsvári (Heinrich)

Szí. László fertőtlenítő

SZAPPAN
kincset ér a háznál. Biztosan megóv 
minden ragályos betegségtől és amellett 
remek illatával kiválóbörfinomitóanyaga 
. folytán elsőrangú kosmetikai cikk.

Kapható  m i n d e n ü t t  Á r a  70 fillé r.

A  F A S & A U f i
GÉPGYÁRéVASÖNTÖDE
s z á llít ja , a  le g jo ’to'b

B E N Z I N M O T O R O S  
C S É P L Ö K É S Z L  ETEKET, G Ö Z C S É P L Ö K E T

STABILBENZIN-MOTOROKAT
jótállás és legkedvezőbb fizetési feltételekmelletL Nagy képes ár
jegyzékkel bárkinek ingyen szolgál a magyarországi vezérképviselő

TAKÁCS OSZKÁR S ™
! ! Közvetítők dijaztatnak ! !

Teljes téglagyári berendezések

Az eddig elért kedvező eredmények és azon tö
rekvés, hogy a folytonosan fokozódó igényeknek 
megfelelhessünk, indított bennünket arra, hogy

I  is FI
nagy áldozatok árán újjászervezzük, magasabb 

. színvonalra emeljük. ------
I Szerződtettünk egy elismert kitűnő szabászt,

a lsi i s m e r e t e i t  a  fő v á r o s
legelsöbbrendü műtermeiben és legelőkelőbb vevőkörben szerezte

és legjobb munkaerők által támogatva, épugy 
angol kosztümöket, mint francia toiletteket szak- 
avatottsággal és speciális ízléssel kiállítva szá
nthatunk mérsékelt árszabás mellett. -------
A fontiekre hivatkozva felajánljuk szolgálatainkat, 
mélyen tisztelt vevőinknek és szives figyelmükbe 
ajánljuk, hogy őszi és téli divatkülönlegességeink,

j toilettet és kosztüm kelmékben, téli mosókelme 

kü!önlegesssgekben, pongyola és blouse kelmékben
a cégünknél megszokott ízléses és kiválóan dús 
választékban raktárra érkeztek.

OLCSÓ SZABOTT ÁRAK!

Divatkülönlegességek nagy áruháza, ANGOL és 
FRANCIA női szabászati műtermei és menyasz- 
szonyi kelengye vállalata ------

Székesfehérvár, Nádor-utca.

, N X G R X N “ l e s i  ©foto c i p ő k r é m  a  F i l á g * © s i !
A bőrnek pompás fényt ad, a b írt puhává és tartóssá teszi.

2 5  ®  $  j i í á s i í i i !  i, 7 5 ,  s* , 1 4 0 ,4 2 7 0  fillér.
'Hsar Fernolemlt világhírű fénymáz (subick) 4, 6, 10 és 20 filléres dobozokban

! C i p ő k r é m  k i i i ö n l e g ' e ő s e g e k  minden színben I 
WG* a kontinens leghirnevesebb gyáraiból. 
JÉGPOR b,ztos szer , á b i z z a d á s  e , l 8 n  • Kisdoboz 60 f. nagydoboz 1 kor.
________________ _ — Ismételárusitóknak minden cikkből megfelelő árengedmény ! —

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden színben, Arany-, ezüst-és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura, 
nyeregszappan, kályha és fémtisztitós terek. Szarvasbőrfesték. Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 

n i  különlegességek. Cipő és csizmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó és butortörlő 
szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctörlő bőrök.

99 I *  A  f i i  j?fi- A 66 gummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes S e ttk a p h S
Matracok, díványok és ülésekbe való lószfir, ‘afrik és tengerifii eredeti gyári árakon.

L E G JO B B  D E N A T U R Á L T  SP IR IT U SZ  I
Nagy ló p o k ró c  r a k tá r .  — V ízm en tes  ponyvák é s  g a b o n azsák o k . — T r ie s z t i  s z iv a c s b e h o z a ta l .

L a n g r a f  f i r P i s a  gépszij- és bőrkereskedésében.

telefon  100.
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jókai-utca 8. és 10. szám. 

S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E . Üzletalapitás. 1857-ben.

Nyomatott az Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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